
C
O

D
. 3

0
6
5
1
0
3
5
0
0
 

 
R

E
V

. 0
 d

e
l 0

5
/0

6
/2

0
2
0

827070     

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete 

Via San Quirico, 300
50013 Campi Bisenzio (FI)

E-Mail: info@ariete.net
Internet: www.ariete.net

Radiatori a olio
Oil heaters

Radiateurs à bain d’huile
Ölradiator

Radiadores de aceite
Radiadores a óleo

Olie radiatoren

Grzejniki olejowe
Olieradiatorer

800-809065

837/838/839



C

D

E

F

G

A

B

Fig. 1

Fig. 3Fig. 2 Fig. 4

Fig. 6 Fig. 7Fig. 5



3

IT

A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

USO PREVISTO

-

AVVERTENZE DI SICUREZZA

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

 Pericolo per i bambini

-
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IT -
-
-

 Pericolo dovuto a elettricità

-

-
-

ogni rischio

 Avvertenza relativa a ustioni
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IT Attenzione - danni materiali

-

-

 Pericolo di danni derivanti da altre cause

CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

A - Maniglia

11 elementi 
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IT FASI PRELIMINARI PER L’USO

Messa in funzione

Non far funzionare l’apparecchio se danneggiato.

Attenzione - Rischio di danni materiali

2

Pericolo - Rischio di incendio

Allacciamento elettrico

 

Pericolo - Rischio di shock elettrico
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FUNZIONAMENTO ED USO

Attenzione - Rischio di danni materiali

-

Pericolo - Rischio di shock elettrico

Pericolo - Rischio di ustioni

non 

Assicurarsi che la manopola di selezione della potenza sia impostata su “0” prima di colle-
gare o scollegare l’apparecchio dalla presa elettrica.

Accensione

Al primo avvio, far funzionare l’apparecchio alla massima potenza per almeno 2 ore.
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IT Regolazione del termostato
-

-

Attenzione - Rischio di danni materiali

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pericolo - Rischio di shock elettrico

Pericolo - Rischio di ustioni

 

Attenzione - Rischio di danni materiali
-

Il contenitore di questo apparecchio è riempito con una esatta quantità di olio e le ripara-
zioni che ne richiedono l’apertura devono essere eseguite solo dal Costruttore o dal suo 
Servizio Assistenza. In caso di perdite di olio deve essere contattato il Costruttore o il suo 
Servizio Assistenza.
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MESSA FUORI SERVIZIO

-

-

-
lizzabile. Rendere innocue le parti dell’apparecchio che possono essere pericolose.
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IT REQUISITI TECNICI PER APPARECCHI ELETTRICI DI RISCALDAMENTO 
DOMESTICO

Valore

Potenza termica

nom

min

Consumo elettrico ausiliario

Alla potenza termica nominale el
max

0

Alla potenza termica minima el
min

0

el 0

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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ITValore

Potenza termica

nom

min

Consumo elettrico ausiliario

Alla potenza termica nominale el
max

0

Alla potenza termica minima el
min

0

el 0

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Valore

Potenza termica

nom

min

Consumo elettrico ausiliario

Alla potenza termica nominale el
max

0

Alla potenza termica minima el
min

0

el 0

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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WITH REGARD TO THIS MANUAL

INTENDED USE

-

IMPORTANT SAFEGUARDS

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

 Danger for children
-

-
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 Danger due to electricity

 Warning of burns

 Warning – material damage

-

-



15

E
N

 Danger of damage originating from other causes

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

11 elements

PRELIMINARY PHASES FOR USE

Starting the appliance

Do not operate the appliance if damaged.
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E
N Caution - Risk of material damage

2

Warning - Risk of fire

Electrical connection

Danger - Risk of electric shock

INSTRUCTIONS FOR USE

Caution - Risk of material damage

Danger - Risk of electric shock

Danger - Risk of burns

Make sure the power selection knob is set to "0" before connecting or disconnecting the 
appliance from the mains socket.
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How to start the appliance

least two hours.

-

Adjusting the thermostat
-

-

Caution - Risk of material damage
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CLEANING AND MAINTENANCE

Danger - Risk of electric shock

Danger - Risk of burns

 

Caution - Risk of material damage

case of oil leaks, contact the manufacturer or the Authorised Service Centre.

SETTING THE MACHINE OUT OF SERVICE

If the appliance is disposed as waste, cut the alimentation cable to render it unusable. Act 
to render harmless the parts of device that may be dangerous.
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TECHNICAL REQUIREMENTS FOR ELECTRIC LOCAL SPACE HEATERS

Item

Heat output

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Item

Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select one)

Type of heat output/room temperature control (select one)

Yes

Other control options (multiple selections possible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Item

Heat output

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Item

Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select one)

Type of heat output/room temperature control (select one)

Yes

Other control options (multiple selections possible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Item

Heat output

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Item

Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select one)

Type of heat output/room temperature control (select one)

Yes

Other control options (multiple selections possible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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R

A PROPOS DU MANUEL

UTILISATION PRÉVUE

CONSEILS DE SÉCURITÉ

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS.

-

 Danger pour les enfants
-

-
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-

 Danger électrique
-

-

-

 Avertissements sur les brûlures
-
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 Attention - dégâts matériels

 Dangers provenant d’autres causes

-

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

DESCRIPTION DE L’APPAREIL
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R

OPÉRATIONS AVANT L’EMPLOI

Mise en marche

Ne pas faire fonctionner l’appareil si ce dernier est endommagé.

Attention - Risque de dégâts matériels

2

Danger - Risque d'incendie

Raccordement électrique

Danger - Risque d'électrocution
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FONCTIONNEMENT ET UTILISATION

Attention - Risque de dégâts matériels

-

-

Danger - Risque d'électrocution

Danger - Risque de brûlures

ne 

Assurez-vous que le bouton rotatif de sélection de puissance est réglé sur "0" avant de 
brancher ou de débrancher l'appareil de la prise électrique.

Allumage

Réglage du thermostat
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Attention - Risque de dégâts matériels

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Danger - Risque d'électrocution

Danger - Risque de brûlures

 

Attention - Risque de dégâts matériels

-

L’appareil est livré avec le réservoir rempli de la quantité d’huile nécessaire; Les réparations 

-
cant ou à son service aprèsvente.

MISE HORS SERVICE

-

Si on doit jeter l'appareil à la déchetterie, couper le cordon d'alimentation pour le rendre 
inutilisable. Neutraliser les parties de l'appareil potentiellement dangereuses.
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EXIGENCES TECHNIQUES POUR LES APPAREILS ÉLECTRIQUES DE 
CHAUFFAGE DOMESTIQUE

Puissance thermique

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Puissance thermique

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Puissance thermique

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

-

VORGESEHENER GEBRAUCH

-

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.

-

-

 Gefahr für Kinder

-

-

-
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 Gefahr wegen Strom
-

-

-

-
-

-

 Hinweise zu Verbrühungsgefahr
-
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-

 Achtung - Sachschäden

-

-

 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen

DIE BEDIENUNGSANLEITUNG STETS GUT AUFBEWAH-
REN
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GERÄTEBESCHREIBUNG

VOR DEM GEBRAUCH

Inbetriebnahme

-

Bei eventuellen Beschädigungen, das Gerät auf keinen Fall in Betrieb setzen.

Achtung - Sachschadenrisiko

2
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Gefahr-Brandgefahr

Elektrischer Anschluss

Gefahr - Stromschlagrisiko

BETRIEB UND BEDIENUNG

Achtung - Sachschadenrisiko

Gefahr - Stromschlagrisiko

-

Gefahr - Verbrennungsrisiko

Vergewissern Sie sich, dass der Leistungs-Wahlknopf auf "0" steht, bevor Sie das Gerät 
anschließen oder von der Steckdose trennen.
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Einschalten

Beim erstmaligen Einschalten, das Gerät mindestens 2 Stunden lang auf Höchstleistung 
laufen lassen.

Temperaturregelung

Achtung - Sachschadenrisiko

-
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REINIGUNG UND WARTUNG

Gefahr - Stromschlagrisiko

Gefahr - Verbrennungsrisiko

 

Achtung - Sachschadenrisiko
-
-

-

-

Der Ölradiator ist mit einer genau abgestimmten Menge Spezialöl gefüllt; Reparaturen, die 
ein Öffnen des Gerätes erfordern, sind ausschließlich dem Hersteller oder einem autorisier-
ten Kundendienst vorbehalten. Eventuelle Undichtigkeiten sind sofort dem Hersteller oder 
einem autorisierten Kundendienst anzuzeigen.

AUSSERBETRIEBSETZUNG

Wenn das Gerät als Abfall entsorgt wird, den Versorgungskabel abschneiden, damit das 
Gerät unbrauchbar wird. Alle eventuell schädlichen Geräteteile sollen gesichert werden.
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TECHNISCHE ANFORDERUNGEN FÜR HEIZGERÄTE FÜR DEN 
HAUSGEBRAUCH

Wärmeleistung

nom

min

Hilfsstromverbrauch

el
max

0

el
min

0

el 0

Art der Wärmeleistungsregelung, nur bei Elektrospeicherheizungen für den Hausgebrauch (nur 
eine Option angeben)

Art der Wärmeleistung/Raumtemperaturkontrolle (nur eine Option angeben)

Ja

Andere Kontrolloptionen (mögliche Mehrfachauswahl)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Wärmeleistung

nom

min

Hilfsstromverbrauch

el
max

0

el
min

0

el 0

Art der Wärmeleistungsregelung, nur bei Elektrospeicherheizungen für den Hausgebrauch (nur 
eine Option angeben)

Art der Wärmeleistung/Raumtemperaturkontrolle (nur eine Option angeben)

Ja

Andere Kontrolloptionen (mögliche Mehrfachauswahl)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Wärmeleistung

nom

min

Hilfsstromverbrauch

el
max

0

el
min

0

el 0

Art der Wärmeleistungsregelung, nur bei Elektrospeicherheizungen für den Hausgebrauch (nur 
eine Option angeben)

Art der Wärmeleistung/Raumtemperaturkontrolle (nur eine Option angeben)

Ja

Andere Kontrolloptionen (mögliche Mehrfachauswahl)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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A PROPÓSITO DE ESTE MANUAL

USO PREVISTO

ADVERTENCIAS IMPORTANTES PARA LA SEGURIDAD

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

-

 Peligro para los niños
-

-

-
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-

 Peligro debido a electricidad

-

-

 Advertencia relativa a quemaduras

 Atención – daños materiales
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-

-

 Peligro de daños debidos a otras causas

GUARDE SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES

DESCRIPCIÓN DEL APARATO

A - Mango

11 elementos
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FASES PRELIMINARES DE USO

Puesta en función

No haga funcionar un aparato estropeado.

Atención - Riesgo de daños materiales

2

Peligro - Riesgo de incendio

-

Conexión a la red eléctrica
-

Peligro - Riesgo de electrocución
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FUNCIONAMIENTO Y UTILIZACIÓN

Atención - Riesgo de daños materiales

-

Peligro - Riesgo de electrocución

Peligro - Riesgo de quemaduras

Asegúrese de que el selector de potencia esté en «0» antes de conectar o desconectar el 
aparato de la toma de corriente eléctrica.

Encendido

menos dos horas.

-

Regulación del termostato
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-

-

Atención - Riesgo de daños materiales

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Peligro - Riesgo de electrocución

Peligro - Riesgo de quemaduras

 

Atención - Riesgo de daños materiales

que requieran su apertura deben ser efectuadas únicamente por el fabricante o su servicio 
de Asistencia Técnica. En caso de pérdida de aceite, póngase en contacto con el fabricante 
o con su servicio de Asistencia Técnica.



47

E
S

PUESTA FUERA DE SERVICIO

Si se elimina el aparato como deshecho, cortar el cable de alimentación para inutilizarlo. 
Desmonte y proteja las piezas del aparato que pueden ser peligrosas.
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REQUISITOS TÉCNICOS PARA LOS APARATOS ELÉCTRICOS DE 
CALEFACCIÓN DOMÉSTICA

Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

calefacción doméstica (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selección múltiple posible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

calefacción doméstica (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selección múltiple posible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

calefacción doméstica (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selección múltiple posible)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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A PROPÓSITO DESTE MANUAL

USO PREVISTO

-

-

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA

LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES.

-

 Perigo para as crianças

-

-
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 Perigo devido à electricidade

-

-

-

-

 Aviso relativo a queimaduras

-
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 Atenção - danos materiais

-

-

 Perigo de danos devidos a outras causas

-

-

CONSERVAR ESTAS INSTRUÇÕES
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DESCRIÇÃO DO APARELHO

11 elementos

FASES PRELIMINARES PARA A SUA UTILIZAÇÃO

Accionamento

Atenção - Risco de danos materiais

-

2



55

P
T

Perigo - Risco de incêndio

-

Ligação eléctrica

Perigo - Risco de choque elétrico

FUNCIONAMENTO E UTILIZAÇÃO

Atenção - Risco de danos materiais

Perigo - Risco de choque elétrico

Perigo - Risco de queimaduras

ligar ou desligar o aparelho da tomada elétrica.
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Ligação

menos 2 horas.

Regulação do termóstato

-

Atenção - Risco de danos materiais
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Perigo - Risco de choque elétrico

Perigo - Risco de queimaduras

 

Atenção - Risco de danos materiais
-

requerem a sua abertura apenas devem ser efectuadas pelo Fabricante ou pelo seu Servi-

PÔR O APARELHO FORA DE SERVIÇO

-

mais utilizado. Fazer com que as partes do aparelho que podem ser perigosas tornem-se 
inócuas.
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REQUISITOS TÉCNICOS PARA APARELHOS ELÉTRICOS DE 
AQUECIMENTO DOMÉSTICO

Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Valor

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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OVER DEZE HANDLEIDING

-

BEDOELD GEBRUIK

-

BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN

LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR.

-

 Gevaar voor kinderen

-
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit

-

-

-
-
-

-

 Waarschuwing voor verbrandingsgevaar
-
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 Let op – schade aan materialen

-

 Risico op schade door andere oorzaken

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD



64

N
L

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

11 elementen

FASES VOORAFGAAND AAN HET GEBRUIK

Inbedrijfstelling

Zet het apparaat niet in werking wanneer het beschadigd is.

-

Let op – Gevaar voor materiële schade

-

2
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Gevaar - Risico voor brand

Elektrische aansluiting

Gevaar - Risico voor elektrische schok

WERKING EN GEBRUIK

Let op – Gevaar voor materiële schade

-

Gevaar - Risico voor elektrische schok

Gevaar - Risico voor brandwonden

Controleer of de knop om het vermogen te regelen op "0" staat voordat u de stekker van het 
apparaat in het stopcontact steekt of eruit haalt.
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Inschakeling

werken.

-

Regeling van de thermostaat
-

Let op – Gevaar voor materiële schade

-
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REINIGING EN ONDERHOUD

Gevaar - Risico voor elektrische schok

Gevaar - Risico voor brandwonden

 

Let op – Gevaar voor materiële schade

-

mag het apparaat uitsluitend geopend worden door de Fabrikant of zijn Servicedienst. In ge-
val van olielekken, moet contact worden opgenomen met de Fabrikant of zijn Servicedienst.

BUITENWERKINGSTELLING

Wanneer het apparaat bij het afval wordt weggedaan, snijdt u de stroomkabel door om hem 
onbruikbaar te maken. Maak de delen van het apparaat die gevaarlijk kunnen zijn onscha-
delijk.
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TECHNISCHE VOORSCHRIFTEN VOOR ELEKTRISCHE 
VERWARMINGSTOESTELLEN VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

Warmteafgifte

nom

min

Aanvullend elektriciteitsverbruik

el
max

0

el
min

0

el 0

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts een optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts een optie aangeven)

Ja

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Warmteafgifte

nom

min

Aanvullend elektriciteitsverbruik

el
max

0

el
min

0

el 0

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts een optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts een optie aangeven)

Ja

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Warmteafgifte

nom

min

Aanvullend elektriciteitsverbruik

el
max

0

el
min

0

el 0

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts een optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts een optie aangeven)

Ja

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)



71

E
L

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-



72

E
L

-

-

-

-
-

-

-

-



73

E
L

 
-

-

-

-

-



74

E
L

-

-

-



75

E
L

-

-



76

E
L

-

-

-

-

-



77

E
L

 

-

-

-

-



78

E
L

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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el
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0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl
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بخصوص هذا الكتيّب
على الرغم من أن الأجهزة مصنوعة حسب المقاييس المحددة من قبل مجموعة الدول الأوروبية، ومحميّة في جميع 

الأجزاء التي ممكن أن تشكل مصدر للخطر، يجب قراءة هذه التنبيهات بحرص واستعمال الجهاز فقط للغرض الذي 
صنع من أجله، لمنع وقوع الحوادث والأضرار. احتفظ بهذا الكتيّب للاطلاع عليه في المستقبل وعند الحاجة. أرفق هذه 

التعليمات مع الجهاز في حالة بيعه أو إهدائه للغير.

الغرض من الجهاز
 يجب استعمال الجهاز فقط من أجل تدفئة البيئات المغلقة.

لا تتحمل الشركة المصنعة أي مسئولية عن أي نوع من الأضرار الناتجة عن استعمال الجهاز بشكل خاطئ أو لأغراض 
مختلفة عن الأغراض التي صنع من أجلها. زيادة على ذلك، يؤدي الاستعمال الغير لائق للجهاز إلى إبطال شهادة 

الضمان، مهما كانت صيغتها.

تنبيهات الأمان

.اقرأ بحرص التعليمات قبل الاستعمال

الأغراض المبينة في هذا الكتيب.

لائقة أثناء نقله إلى مركز الصيانة المرخّص.

أو إلحاق الضرر بالأشخاص.

 خطر على الأطفال
٨ سنوات أو من قبل أشخاص لا يملكون كامل قواهم 
الفيزيائية والحسّية والعقلية أو الأشخاص الذين ليس لديهم خبرة أو معرفة بالجهاز، فقط إذا تم الإشراف عليهم من 
قبل الشخص المسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن واطلاعهم على الأخطار القائمة أثناء 

استعمال الجهاز.

٨ سنوات، 
وشريطة أن يتم مراقبتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم.

٨ سنوات.

زيادة على ذلك، يجب اتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة اللعب 
به.

 خطر بسبب الكهرباء

الصيانة الفنية.
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بالشخص الذي يقوم باستعماله ومن أجل ضمان سلامة البيئة التي يستخدم فيها الجهاز نفسه.

تلف الكبل الكهربائي أو المأخذ الكهربائي أو إذا تبين أن الجهاز نفسه معطوب. جميع أعمال التصليح، بما فيها استبدال 
الكبل الكهربائي، يجب أن تتم فقط من قبل مركز الرعاية أو فنييّين مخوّلين، لتجنّب وقوع أي خطر.

 تنبيهات تتعلق بالاحتراق

 تنبيهات – أضرار مادية

للحيلولة من ارتفاع درجة حرارة الجهاز بشكل زائد, لا تغطي الجهاز مطلقا أثناء عمله لأن ذلك يؤدي إلى ارتفاع 
درجة الحرارة بشكل خطر.

 أخطار التعرض للتلف لأسباب أخرى

في حالة الابتعاد ولو لفترة قصيرة من الوقت، افصل الجهاز عن الشبكة الكهربائية من خلال سحب القابس من المأخذ   
الكهربائي.

للتخلص من المنتج بالشكل الصحيح، وحسب ما تنص عليه التعليمات الأوروبية 

رقم ١٩/٢٠١٢/EU ، يرجى قراءة الورقة الخاصة لهذا الغرض والمرفقة مع المنتج.
احتفظ دائما بهذه التعليمات
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مواصفات الجهاز
مقبض  -  A

-  إشارة ضوئية مشعة  B
الثيرموستات  -  C

-  قبضة اختيار القوّة  D
كبل التغذية الكهربائية + قابس  -  E

بكرة لفّ الكبل  -  F
-  كتيفة سند مع عجلات  G

7 عناصر  موديل 837. 
9 عناصر  موديل 838. 

 موديل 839.  11 عنصر

تعليمات الاستعمال

تشغيل الماكينة
أبعد الجهاز من صندوق التغليف.  ١

تحقق من سلامة الكبل الكهربائي وأن الجهاز لم يتعرض إلى التلف أثناء الشحن.  ٢

لا تشغّل الجهاز إذا كان متلف.

٣  اسحب المركبات من الغلاف:
-  مشع  

 U ٢ قطعة معدنية على شكل  -  
-  ٢ كتيفة سند مع عجلات  

-  ٤ صمولات على شكل فراشة  
٤  اقلب المشع على قطعة قماش أو على سطح ناعم لتلاشي تلف الطلاء (شكل ٢).

٥  أدخل قطعة الحديد على شكل U في المشعّ (شكل ٣).
٦  ركّب كتيفة السند مع عجلات على قطعة الحديد على شكل U. أدخل الجزء المسنن من قطعة الحديد على شكل 

U في الثقوب المتواجد على كتيفة السند (شكل ٤).
٧  ركب الصمولة على شكل فراشة على قطعة الحديد شكل U من أجل تثبيت كتيفة السند مع عجلات (شكل ٥).

٨  ركّب كتيفة السند الثانية (شكل ٦).
٩  أعد توقيف المشع (شكل ٧).

تنبيه – خطر إلحاق أضرار مادية
ضع المشعّ دائما في وضعية عمودية أثناء استخدامه (العجلات جهة الأسفل وأدوات التحكم جهة الأعلى). ضع 

الجهاز على سطح أفقي ثابت. أي وضعية أخرى ممكن أن تسبب حالة خطر!

لا تستعمل هذا الجهاز في غرف تقل مساحتها الرئيسية عن ٤ متر مربع.

لا تضع مطلقا الجهاز فوق أو بالقرب من أفران غاز أو مواقد كهربائية.

عند نقل الجهاز، استخدم المقبض الخاص لهذا الغرض.

 ضع الجهاز على بعد ٩٠ سم كحد أدنى من الجدران والموبيليا والنباتات والأشياء الأخرى.

 خطر – خطر حريق
لا تضع الجهاز بالقرب من سطوح أو مواد أو أوعية تحتوي على عناصر قابلة للاشتعال.
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التوصيل الكهربائي
 قبل إدخال القابس في المأخذ الكهربائي، تحقق بحرص من أن فلطيّة الشبكة الكهربائية المنزلية مطابقة للفلطيّة المبينة 

على لوحة المعلومات الفّنية للجهاز.
 تحقق من أن المأخذ الكهربائي وخط التغذية الكهربائية متوافقان مع الحمولة المطلوبة.

خطر التعرض إلى صدمة كهربائية
 يجب عدم وضع الجهاز مباشرة تحت مأخذ كهربائي ثابت.

أوصل الجهاز دائما بمأخذ كهربائي مؤرضّ.

التشغيل والاستعمال

تنبيه – خطر إلحاق أضرار مادية
 خطر إلحاق أضرار مادية. لا تضع أي شيء على الجهاز أثناء تشغيله.

لا تدخل أشياء داخل فتحة التهوية .

 لا تعيق فتحات التهوية.

للحيلولة من ارتفاع درجة حرارة الجهاز بشكل زائد, لا تغطي الجهاز مطلقا أثناء عمله لأن ذلك يؤدي إلى 
ارتفاع درجة الحرارة بشكل خطر.

خطر التعرض إلى صدمة كهربائية
 لا تستعمل الجهاز بالقرب من أحواض الماء أو الدوشات أو المغاسل أو برك السباحة.

 يجب أن لا يلامس الكبل الكهربائي الأجزاء الساخنة من الجهاز.

خطر التعرض للحروق
 تصبح بعض أجزاء الجهاز أثناء التشغيل ساخنة جداً: لا تلمس الجهاز أثناء الاستعمال وخلال الدقائق التي تلي 

عملية الإطفاء.

 تحقق من أن قبضة اختيار القوة مضبوطة على الصفر "٠" قبل توصيل أو فصل الجهاز عن الشبكة الكهربائية.

التشغيل
١  أدخل القابس في المأخذ الكهربائي.

."III " على الوضعية (D) ٢  لفّ قبضة اختيار القوّة
 الوضعية " I" = القوّة الصغرى

 الوضعية " II" = القوّة المتوسطة
 الوضعية " III" = القوّة القصوى

 الوضعية " ٠" = الجهاز مطفأ
٣  لفّ الثرموستات باتجاه عقارب الساعة.

 درجة الحرارة الدنيا

 درجة الحرارة المتوسطة

 درجة الحرارة القصوى

عند تشغيل الجهاز لأول مرة، يجب تشغيله ضمن الحد الأقصى من القدرة لمدة ٢ ساعة كحد أدنى.

أثناء هذه العملية، يجب العمل على تهوية الغرفة بشكل جيد من أجل إزالة رائحة "الجديد" التي تصدر عن الجهاز. 
من الطبيعي أن يصدر الجهاز صرير عند تشغيله لأول مرة.
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تعديل الثيرموستات
١  عندما تصل البيئة إلى درجة الحرارة المطلوبة، لفّ بعكس اتجاه عقارب الساعة وببطء الثرموستات (C) إلى غاية 

إطفاء المؤشر الضوئي (أو إلى غاية الوضعية المحددة بسماع "طقة") ولا تتجاوز ذلك الحد.
يتم ضبط درجة الحرارة المحددة بهذا الشكل بشكل أوتوماتيكي والحفاظ عليها بشكل دائم بواسطة الثيرموستات.

 يطفأ ويشعل المؤشر الضوئي (B) بشكل دوري، مما يدل بحد ذاته على تدخل الثرموستات الذي يحافظ على درجة 
الحرارة المناسبة.

.  من أجل استعمال الجهاز بشكل مستمر، يجب أن يبقى الثرموستات على أقصى درجة حرارة 
٢  من أجل إطفاء الجهاز، يكفي أن تلفّ قبضة الاختيار (D) وتضعها على "٠".

أفصل كبل التغذية الكهربائية عن المأخذ الكهربائي.  ٣

تنبيه – خطر إلحاق أضرار مادية
افصل القابس دائما عن المأخذ الكهربائي قبل حفظ الجهاز. انتظر إلى حين أن تبرد الأجزاء الساخنة.

.(G) ضع الكبل الكهربائي داخل الحيّز الخاص به  ٤

التنظيف والصيانة
يتم الحفاظ على سلامة الماكينة وعملها بشكل جيد لمدة طويلة من الوقت إذا جرت لها عمليات صيانة وتنظيف بشكل 

منتظم. لا تغسل مطلقا أجزاء الماكينة.

خطر التعرض إلى صدمة كهربائية
افصل القابس عن المأخذ الكهربائي قبل البدء بتنظيف الجهاز.

لا تغطس الجهاز في الماء أو في السوائل الأخرى.

خطر التعرض للحروق
افصل القابس عن المأخذ الكهربائي قبل البدء بتنظيف الجهاز. انتظر إلى حين أن يبرد الجهاز قبل القيام بأي 

عملية.

تنبيه – خطر إلحاق أضرار مادية
تحقق من حالة كبل التغذية الكهربائية الخاص بجهازك بشكل منتظم قبل استعماله، وفي حالة تلفه خذه إلى 

أقرب مركز خدمة لكي يتم استبداله فقط من قبل شخص مختص.

لا تستخدم منظّفات حاكة أو أدوات معدنية خوفا من خدش أو تلف الطلاء السطحي.

 لا تستعمل الماء المتدفق من أجل تنظيف الجهاز.

 لا تحاول فتح أي جزء من الجهاز.

 لا يحتاج هذا الجهاز إلى صيانة خاصّة. يكفي تنظيفه من الغبار بواسطة قطعة قماش جافة.
لا تستعمل مطلقاً مساحيق تنظيف أو مذيبات.

عند اللزوم، استعمل المكنسة الكهربائية لإزالة الأوساخ الكثيفة.

وعاء هذا الجهاز مملوء بالقدر الكافي من الزيت، وبالتالي فإن عمليات التصليح التي تتطلب فتحه يجب أن يقوم بها 
الصانع أو قسم المساعدة التابع له. في حالة تسرب الزيت، يجب الاتصال بالصانع أو بقسم المساعدة التابع له.

إيقاف الماكينة عن العمل
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في حالة تحطيم الجهاز، يجب التقيد بالتعليمات المتعلقة بالتخلص من الزيت. في حالة تحطيم الماكينة بعد انتهاء 
عمرها، يجب العمل في هذه الحالة على فرز المواد المصنوعة منها والتخلص منها حسب تركيبتها وحسب النظم 

والقوانين المحلية السائدة.

في حالة التخلص من المنتج نهائيا على شكل نفايات، اقطع الكبل الكهربائي لكي تجعله غير صالح للاستعمال. اجعل 
الأجزاء الخطيرة من الجهاز غير مؤذية.
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المتطلبات الفنية لأجهزة التدفئة المنزلية الكهربائية

837 بيانات تعريف الموديل:

الرمز القيمة الوحدة البيان

الطاقة الحرارية

كيلو وات 1,5 P
nom

الطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات 0,6 P
min

الحد الأدنى للطاقة الحرارية (الإرشادية)

كيلو وات 1,5 P
max,c

الطاقة الحرارية القصوى بالسرعة المستمرة

الاستهلاك الكهربائي المساعد

كيلو وات 0 el
max

بالطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات 0 el
min

في الحد الأدنى للطاقة الحرارية

كيلو وات 0 el
SB

في وضع الاستعداد

الوحدة البيان

نوع التحكم في الطاقة الحرارية، فقط للمدفأة الكهربائية التراكمية للتدفئة المنزلية (حدد خيارًا واحدًا فقط)

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع ترموستات مدمج

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر تحكم إلكتروني في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر الطاقة الحرارية بمساعدة المروحة

نوع الطاقة الحرارية / التحكم في درجة حرارة الغرفة (يرجى الإشارة إلى خيار واحد فقط)

لا الطاقة الحرارية لمرحلة واحدة دون تحكم بدرجة حرارة الغرفة

لا مرحلتان يدويتان أو أكثر دون التحكم في درجة حرارة الغرفة

نعم مع التحكم في درجة حرارة الغرفة بواسطة ترموستات ميكانيكي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت اليومي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت الأسبوعي

خيارات التحكم الأخرى (اختيارات متعددة ممكنة)

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن وجود أشخاص

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن النوافذ المفتوحة

لا مع خيار التحكم عن بعد

لا مع التحكم في البدء قابل للتعديل

لا مع الحد من وقت التشغيل

لا مع ترمومتر كرة سوداء

“De’ Longhi Appliances Srl” شركة دي لونجي أبلاينسيز ش.ذ.م.م

“Ariete” القسم التجاري في شركة أريتي

(“FI” فلورنسا) Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio

بيانات الاتصال
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838 بيانات تعريف الموديل:

الرمز القيمة الوحدة البيان

الطاقة الحرارية

كيلو وات P
nom

الطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات P
min

الحد الأدنى للطاقة الحرارية (الإرشادية)

كيلو وات P
max,c

الطاقة الحرارية القصوى بالسرعة المستمرة

الاستهلاك الكهربائي المساعد

كيلو وات 0 el
max

بالطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات 0 el
min

في الحد الأدنى للطاقة الحرارية

كيلو وات 0 el
SB

في وضع الاستعداد

الوحدة البيان

نوع التحكم في الطاقة الحرارية، فقط للمدفأة الكهربائية التراكمية للتدفئة المنزلية (حدد خيارًا واحدًا فقط)

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع ترموستات مدمج

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر تحكم إلكتروني في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر الطاقة الحرارية بمساعدة المروحة

نوع الطاقة الحرارية / التحكم في درجة حرارة الغرفة (يرجى الإشارة إلى خيار واحد فقط)

لا الطاقة الحرارية لمرحلة واحدة دون تحكم بدرجة حرارة الغرفة

لا مرحلتان يدويتان أو أكثر دون التحكم في درجة حرارة الغرفة

نعم مع التحكم في درجة حرارة الغرفة بواسطة ترموستات ميكانيكي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت اليومي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت الأسبوعي

خيارات التحكم الأخرى (اختيارات متعددة ممكنة)

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن وجود أشخاص

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن النوافذ المفتوحة

لا مع خيار التحكم عن بعد

لا مع التحكم في البدء قابل للتعديل

لا مع الحد من وقت التشغيل

لا مع ترمومتر كرة سوداء

“De’ Longhi Appliances Srl” شركة دي لونجي أبلاينسيز ش.ذ.م.م

“Ariete” القسم التجاري في شركة أريتي

(“FI” فلورنسا) Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio

بيانات الاتصال
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839 بيانات تعريف الموديل:

الرمز القيمة الوحدة البيان

الطاقة الحرارية

كيلو وات P
nom

الطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات P
min

الحد الأدنى للطاقة الحرارية (الإرشادية)

كيلو وات P
max,c

الطاقة الحرارية القصوى بالسرعة المستمرة

الاستهلاك الكهربائي المساعد

كيلو وات 0 el
max

بالطاقة الحرارية الاسمية

كيلو وات 0 el
min

في الحد الأدنى للطاقة الحرارية

كيلو وات 0 el
SB

في وضع الاستعداد

الوحدة البيان

نوع التحكم في الطاقة الحرارية، فقط للمدفأة الكهربائية التراكمية للتدفئة المنزلية (حدد خيارًا واحدًا فقط)

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع ترموستات مدمج

غير متوافر تحكم يدوي في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر تحكم إلكتروني في الطاقة الحرارية مع تغذية عكسية لدرجة حرارة الغرفة ودرجة الحرارة الخارجية أو أيهما

غير متوافر الطاقة الحرارية بمساعدة المروحة

نوع الطاقة الحرارية / التحكم في درجة حرارة الغرفة (يرجى الإشارة إلى خيار واحد فقط)

لا الطاقة الحرارية لمرحلة واحدة دون تحكم بدرجة حرارة الغرفة

لا مرحلتان يدويتان أو أكثر دون التحكم في درجة حرارة الغرفة

نعم مع التحكم في درجة حرارة الغرفة بواسطة ترموستات ميكانيكي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت اليومي

لا مع التحكم الإلكتروني في درجة حرارة الغرفة والموَُقِّت الأسبوعي

خيارات التحكم الأخرى (اختيارات متعددة ممكنة)

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن وجود أشخاص

لا التحكم في درجة حرارة الغرفة مع الكشف عن النوافذ المفتوحة

لا مع خيار التحكم عن بعد

لا مع التحكم في البدء قابل للتعديل

لا مع الحد من وقت التشغيل

لا مع ترمومتر كرة سوداء

“De’ Longhi Appliances Srl” شركة دي لونجي أبلاينسيز ش.ذ.م.م

“Ariete” القسم التجاري في شركة أريتي

(“FI” فلورنسا) Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio

بيانات الاتصال
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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-

-

PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE

-

-

-

-

-

-

-
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P
L

-

-

elektrycznej
-

-

-

-
nia -

-

-

-
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P
L

 

 Uwaga - szkody materialne

-

-

-

-
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P
L

Uruchomienie

-

-

-

Uwaga - Ryzyko szkód materialnych

2



115

P
L

-

-

Uwaga - Ryzyko szkód materialnych

-

-
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P
L

-
najmniej 2 godziny.

-

Regulacja termostatu
-

-

Uwaga - Ryzyko szkód materialnych

-
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P
L

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

 

Uwaga - Ryzyko szkód materialnych
-

-
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P
L

STOSOWANYCH DO OGRZEWANIA DOMÓW

Moc termiczna

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Moc termiczna

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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P
L

Moc termiczna

nom

min

el
max

0

el
min

0

el 0

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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D
A

ET PAR ORD OM DENNE VEJLEDNING

DET SKAL APPARATET BRUGES TIL

VIGTIGE HENVISNINGER

 Farligt for børn
-
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D
A

 Elektrisk fare
-

-
-

 Bemærkninger vedrørende forbrændinger

 Advarsel! – skader på materielle dele

-
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D
A

 Andre årsager til eventuelle skader

DENNE VEJLEDNING SKAL OPBEVARES SAMMEN MED 
APPARATET

BESKRIVELSE AF APPARATET

11 elementer

FORBEREDELSESFASER FØR BRUG

Ibrugtagning

Apparatet må ikke benyttes, hvis det er beskadiget.

 - Varmeapparat
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D
A

Advarsel – Risiko for materielle skader

2

-

Fare - Brandrisiko

Elektrisk tilslutning

Fare – Risiko for elektrisk stød

DRIFT OG BRUG

Advarsel – Risiko for materielle skader
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D
A

Fare – Risiko for elektrisk stød

-

Fare – Risiko for forbrændinger

-

Kontrollér, at styrkens valggreb er stillet på "0" før apparatet tilsluttes eller frakobles strøm-
stikket.

Tænding

Ved første start, skal apparatet idriftsættes i mindst to timer.

Justering af termostat

-

Advarsel – Risiko for materielle skader
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D
A

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Fare – Risiko for elektrisk stød

Fare – Risiko for forbrændinger

 

Advarsel – Risiko for materielle skader

Apparatets beholder er fyldt med en præcis oliemængde, og reparationsindgrebene, der 
kræver åbning af denne beholder må udelukkende udføres af konstruktøren og af assistan-
ceservicen. I tilfælde af lækager, skal der rettes henvendelse til konstruktøren eller til as-
sistanceservicen.

APPARATET SÆTTES UD AF FUNKTION

-

Hvis apparatet bortskaffes som affald, skal ledningen skæres over, så apparatet ikke længe-
re er funktionsdygtigt. Uskadeliggør de dele af apparatet, som kan udgøre en fare.
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TEKNISKE KRAV FOR ELEKTRISKE VARMEAPPARATER TIL 
HUSHOLDNING

Termisk effekt

nom

min

Elektrisk hjælpeforbrug

el
max

0

el
min

0

el 0

Kontroltype af den termiske effekt, udelukkende for elektriske 
varmeakkumuleringsapparater til husholdningsopvarmning (kun et valg bør angives)

Kontroltype af den termiske effekt/kontroltype af den omgivende temperatur (kun et valg 
bør angives)

Ja

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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D
A

Termisk effekt

nom

min

Elektrisk hjælpeforbrug

el
max

0

el
min

0

el 0

Kontroltype af den termiske effekt, udelukkende for elektriske 
varmeakkumuleringsapparater til husholdningsopvarmning (kun et valg bør angives)

Kontroltype af den termiske effekt/kontroltype af den omgivende temperatur (kun et valg 
bør angives)

Ja

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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A

Termisk effekt

nom

min

Elektrisk hjælpeforbrug

el
max

0

el
min

0

el 0

Kontroltype af den termiske effekt, udelukkende for elektriske 
varmeakkumuleringsapparater til husholdningsopvarmning (kun et valg bør angives)

Kontroltype af den termiske effekt/kontroltype af den omgivende temperatur (kun et valg 
bør angives)

Ja

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)


